Северный. Труд И. В. Оленева: Карельский край и его будущее в связи с постройкой Мурманской железной дороги // Известия Архангельского Общества изучения Русского Севера. 1918. № 1 – 2. С. 28 – 35.
С. 28

Сѣверный. Трудъ И. В. Оленева: Карельскій край

и его будущее въ связи съ постройкой

Мурманской желѣзной дороги.
(Съ 134 рисунками, 172 стр.).

Трудъ И. В. Оленева о Карельскомъ краѣ, изданный въ 1917 г. представляетъ попытку автора дать читателю, въ видѣ лично переживаемыхъ впечатлѣній, рядъ очерковъ о Кареліи. Послѣдняя, какъ справедливо утверждаетъ авторъ, вообще, мало знакома русскому обществу. Долгое время Карелія оставалась, несмотря на многія своеобразныя условія мѣстной природы и населенія, забытымъ краемъ. Съ Кареліей знакомились тѣ, кому приходилось имѣть дѣло съ нею, напр., во время службы въ ней. Самъ авторъ служилъ въ Кареліи учителемъ и потомъ еще разъ навѣстилъ ее въ качествѣ туриста. Намъ приходилось знакомиться съ краемъ въ теченіе довольно продолжительнаго времени. Но русскіе, не принадлежавшіе къ числу служившихъ въ Кареліи или имѣвшихъ съ нею торговыя или иныя связи, въ качествѣ туристовъ, насколько намъ извѣстно, за 19 слишкомъ лѣтъ, края не посѣщали. Высшая администрація въ лицѣ губернаторовъ Архангельской губ. на нашей памяти заинтересовалась краемъ только въ самые послѣдніе годы. Первымъ посѣтилъ Карелію Энгельгардтъ, послѣ него Бибиковъ, при чемъ оба поднимались отъ г. Кеми до с. Ухты, такъ что всего края и они не видали. Въ 40‑50 г.г. Карелію чаще посѣщали архангельскіе епископы. Въ 1894 г. въ ней былъ епископъ Никифоръ, проѣхавшій лѣтомъ до Войнины (почти до границы Финляндіи). Въ послѣдніе годы неоднократно посѣщалъ край епископъ
 Кипріанъ, викарій
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Финляндской епархіи, составившій не мало записокъ о краѣ, причемъ ему приходилось имѣть дѣло не только съ Бѣломорской Кареліей, но также съ Олонецкой и Финляндской. Вотъ и всѣ тѣ лица изъ русскихъ, которыя въ послѣдніе годы, интересовались краемъ. Всѣ туристы и различныя русскія экскурсіи которыя предпринимали на Сѣверъ спеціальныя поѣздки, обычно пріѣзжали на пароходѣ въ Соловецкій монастырь, затѣмъ въ г. Кемь, здѣсь запасались фотографическими снимками и заканчивали маршрутъ, обычно въ 16 верст. отъ г. Кеми, въ с. Подужемьѣ, гдѣ осматривали водопадъ Ужма. Подужемье – это преддверіе Бѣломорской Кареліи. Мы припоминаемъ такой случай. Когда былъ поднятъ «карельскій вопросъ» и администрація уже была заинтересована краемъ, то послали партію изъ г. Архангельска въ составѣ нѣсколькихъ инженеровъ и техниковъ намѣтить дорогу отъ г. Кеми до с. Ухты (центральное село въ краѣ). Намъ пришлось встрѣтиться съ партіей при ея возвращеніи, и вотъ, разговорившись, мы услышали, что у пріѣзжихъ пропалъ всякій интересъ къ краю: «поскорѣе домой, пока не съѣли совсѣмъ комары» (дѣло было лѣтомъ), – говорили намъ. Но главная причина отсутствія русскихъ туристовъ по Кареліи въ полномъ бездорожьи края. Дѣйствительно, надо было имѣть особыя побужденія или глубокій интересъ къ особенностямъ окраины, чтобы безъ привычки бродить по Карельскимъ трясинамъ, да еще «кормить собой комаровъ». Тѣмъ съ большимъ интересомъ берешься за трудъ г. Оленева, закрѣпившаго печатно свои непосредственныя впечатлѣнія о жизни Кареліи.
Трудъ автора обнимаетъ одиннадцать главъ. Въ I-й главѣ авторъ дѣлится наблюденіями надъ жизнью финской Кареліи, начиная отъ г. Выборга до станціи Нурмесъ, во время поѣздки по желѣзной дорогѣ. Авторъ отмѣчаетъ картины благоустройства мѣстной жизни (эксплоатація Иматры, порядки на желѣзныхъ дорогахъ, Сайминскіе каналы, трудолюбіе и трезвость финновъ и т. п.). Затѣмъ передаетъ впечатлѣнія отъ поѣздки по почтовымъ станціямъ отъ Нурмесъ до выселка Сумча, при чемъ останавливаетъ вниманіе на образцовомъ состояніи дороги и станцій (стр. 18‑19), зажиточности населенія и въ заключеніе даетъ картину разумнаго времяпрепровожденія у финновъ въ праздничный день. Вниманіе автора привлекла деревенская воскресная школа грамоты, которую онъ и описываетъ довольно обстоятельно (стр. 19). По поводу этой школы у насъ по ассоціаціи сходства само собой возникаютъ воспоминанія. Когда, бывало, заинтересовались, наконецъ, судьбой Карелъ и на нихъ удалось обратить вниманіе свѣтской администраціи, то мы, участники Ухтинскаго и Кемскаго съѣздовъ, собиравшихся по «карельскому вопросу», рекомендовали открытіе въ Кареліи школъ того же типа, какъ описываемый Оленинымъ. Наша цѣль была въ томъ, чтобы, не задаваясь на первыхъ порахъ многимъ, сдѣлать карелъ грамотными, но нашъ проектъ не встрѣтилъ сочувствія и даже вызвалъ, по русскому обычаю, обычное ироническое отношеніе, а, между тѣмъ, практичные финны, оказывается, такимъ путемъ успѣшно борются съ народной темнотой у себя. Бѣломорская Карелія и до сихъ поръ не имѣетъ рекомендованныхъ ей школъ (хотя въ послѣдніе годы въ краѣ много было открыто постоянныхъ школъ, такъ что каждое селеніе въ 15‑20 дворовъ уже имѣетъ ее), и до общей грамотности населенія, какъ у финновъ, ей еще очень далеко. Передвижная школа, странствующій учитель, забирающій съ собою запасъ необходимыхъ учебниковъ и складную (на клеенкѣ) классную доску и еще, быть можетъ, шведскіе
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счеты и переходящій съ мѣста на мѣсто, – это такое незамѣнимое для Кареліи учрежденіе, при крайней разбросанности ея селеній, часто состоящихъ изъ 5‑10 дворовъ, что мы не можемъ удержаться, чтобы вновь не высказаться за учрежденіе въ Кареліи передвижныхъ школъ грамоты. Онѣ и будутъ первоначальной ступенью, подготовляющей къ правильно организованной школѣ обычнаго типа. Для опыта надо открыть нѣсколько школъ (примѣрно, по одной для слѣдующихъ приходовъ: Шуезерскаго, Тунгудскаго, Маслозерскаго, Юшкозерскаго, Вокнаволоцкаго, Тихтозерскаго, Пильдозерскаго, Кестенгскаго и Олангскаго, – границы приходовъ почти приближаются къ волостнымъ)
. Къ 1-й главѣ приложено 8 рисунковъ (Подужемскій водопадъ, озеро въ лѣсу, карельскія дѣти, Иматра, шлюзы, бронзовая группа, какова
 между озерами и др.). Во II-й главѣ г. Оленевъ знакомитъ съ памятниками финскаго эпоса – поэмой Калевалой, сообщая свѣдѣнія о происхожденіи ея (записана у насъ въ Вокнаволоцкомъ приходѣ, Кемскаго у. и въ с. Ребалѣ и Хималѣ, Олонецкой губ.) и общемъ ея содержаніи. Для ознакомленія съ Калевалой авторъ приводитъ изъ нея отрывки. Отрывки изъ Калевалы приводятся авторомъ и въ другихъ мѣстахъ книги, чѣмъ сообщается всему изображенію природы Кареліи и быта населенія своеобразный колоритъ, напоминающій о первобытномъ состояніи многихъ сторонъ карельской жизни, еще до сихъ поръ сохранившихся отъ глубокой старины:

«Страшныхъ три есть водопада

Подъ небеснымъ этимъ сводомъ, –
И озеръ огромныхъ столь-же»
поется въ Калевалѣ, и воображеніе рисуетъ ихъ картину. Припоминается могучій Подужемскій (Ужма) водопадъ и огромный бассейнъ озера Куйто. И до сихъ поръ тѣ же «растянувшіяся равнины» и «распростершіяся пустыни» среди дѣвственной природы Кареліи, какъ и въ тѣ времена, когда слагалась Калевала. Кажутся, прямо выхваченными изъ природы Лапландіи эти мѣста поэмы:
«Всколыхалися озера,

Задрожали горы съ мѣдью,

Даже камни содрогались,

Со скалы, скача, валились,

Раздроблялися утесы.

Онъ запѣлъ, и разрослися

На дугѣ лапландца вѣтки»…

Всякій разъ, когда намъ приходилось бывать на озерѣ Имандрѣ и около Хибинскихъ горъ (на Кольскомъ полуостровѣ), невольно приходили на память стихи изъ Калевалы, изображающіе мрачную Похьёлу, страну лопарей, до такой степени многія мѣста Калевалы вѣрны дѣйствительности. Главное содержаніе Калевалы борьба Вейнемейнена съ Лапландцемъ Юкагайненомъ. Смотришь на горы Лапландіи, и воображеніе невольно рисуетъ картину притаившагося за скалой Юкагайнена съ лукомъ въ рукѣ. Намъ сѣверянамъ, отдаленные предки которыхъ, быть можетъ, были близки финскимъ племенамъ, надо рекомендовать знакомство съ Калевалой, рисующей родную намъ дѣйствительность. Достаточной иллюстраціей къ Калевалѣ являются приложенные ко II-ой главѣ
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рисунки. На нихъ мы видимъ фотографіи Михаила Архипова, Ладвозерскаго крестьянина умершаго въ 1899 г., Петра Лѣсоева изъ дер. Венехъ-озеро, Пахома Оменаева изъ с. Бабьей губы Пахома и Трифона Ямановыхъ изъ с. Ухты, знаменитыхъ пѣвцовъ Калевалы, карелъ-игроковъ на «кантелѣ» инструментъ съ металлическими струнами, подъ звуки котораго поютъ Калевалу и карелъ, поющихъ ее, взявшись за руки, видъ с. Вокнаволока и уголокъ с. Ухты со старыми губами (стр. 21‑32). Всѣ рисунки замѣчательно вѣрны дѣйствительности. Рисунокъ на стр. 34-ой даетъ вѣрное представленіе о типичномъ для нашей Кареліи поперечномъ настилѣ, по которому ѣдутъ верхомъ карелъ и карелка съ праздника, а рядомъ, около своеобразной карельской дороги, присѣлъ карелъ. Такъ и бываетъ на самомъ дѣлѣ. Только во многихъ мѣстахъ памянутый настилъ бываетъ гораздо хуже, чѣмъ на фотографіи, совершенно сгнившій, ушедшій въ болотную жижу. На 38-ой стр. видъ Каменнаго озера (тоже родина Калевалы), но въ глубинѣ, на другомъ берегу чуть-чуть
 можно видѣть с. Бабью губу, гдѣ слабо намѣчается церковь. Наконецъ, приложены ко 2-ой гл. еще двѣ фотографіи памятника Лёнроту, собирателю Калевалы, въ Гельсингфорсѣ (стр. 35) и Рунебергу (стр. 36), финскому поэту, котораго считаютъ однимъ изъ основателей финской національной литературы.

Нельзя не заинтересоваться сообщенными авторомъ свѣдѣніями объ учрежденномъ финнами особомъ отдѣлѣ (при національномъ музеѣ). Отдѣлъ, занимающій особую комнату, заключаетъ предметы, упомянутые въ Калевалѣ, напр.: кольца, которымъ приписывалось цѣлебное дѣйствіе на больныхъ дѣтей, «вихревыя гнѣзда» (особый наростъ на березѣ и ели), которыя варили въ водѣ и ею поили больныхъ и т. п. Но, насколько намъ извѣстно, финны собрали въ послѣдніе годы, начиная съ 1915 г., чуть-ли не цѣлый музей предметовъ
 карельскаго быта, находящійся въ Сердоболѣ. По этому поводу мы должны добавить, что и у насъ было предположено имѣть такой-же музей въ с. Ухтѣ при второклассной школѣ, но съ нынѣшнимъ переворотомъ, все это дѣло, надо полагать, теперь рухнуло, какъ и самое развитіе этой школы, въ которой предполагалось приготовить для Кареліи своихъ священниковъ (при школѣ хотѣли открыть особый богословскій курсъ наукъ), какъ болѣе близкихъ кареламъ по духу и настроенію.

Въ III-ей главѣ (стр. 39‑72) авторъ разсказываетъ о своемъ путешествіи, лодочно-пѣшеходномъ, отъ дер. Минозера (Олонецкой губ.) до дер. Лувозера, той-же губ., тутъ пришлось на пути перетаскивать лодку, завязнуть въ болотной тинѣ выше колѣнъ и отбить ноги на тропинкахъ, усѣянныхъ камнями и выступающими корнями деревьевъ. Попутно авторъ описываетъ пріемъ и гостепріимство у знакомаго карела, видъ и обстановку карельской избы и, дѣлясь своими свѣдѣніями о карелахъ, добавляетъ о религіозно-нравственномъ состояніи ихъ (много старообрядцевъ, о сектахъ бѣгуновъ и «ушковайзетъ»
, «суевѣріяхъ»), отсутствіи медицинской помощи въ краѣ, дѣлаетъ замѣчаніе о сходствѣ финскаго и карельскаго языковъ, сообщаетъ о бытовыхъ особенностяхъ Края (разбросанности селеній, мѣстонахожденіе ихъ около рѣкъ и озеръ, любимыхъ карелами играхъ, состояніи сельскаго хозяйства, хлѣбной нуждѣ среди населенія, хвалитъ, въ качествѣ примѣра для русскихъ крестьянъ, уходъ карелъ за домашнимъ скотомъ и т. д.). Обо всѣхъ этихъ сторонахъ карельскаго быта можно сказать многое, но здѣсь достаточно ограничиться существеннымъ. Если внимательно всмотрѣться въ жизнь

С. 32

нашихъ карелъ, то приходишь къ убѣжденію, что основной родъ занятій – сельское хозяйство. Основой того благосостоянія, на которое надѣется авторъ для карелъ въ будущемъ, явится тоже хозяйство, поэтому надо признать, что въ Кареліи необходимъ рядъ мѣропріятій въ этой области: осушка болотъ, введеніе травосѣянія и развитіе на основѣ его молочнаго хозяйства. Травы на Сѣверѣ выростаютъ быстро и не боятся раннихъ утренниковъ. Примѣръ: молочное хозяйство въ Трифоно-Печенгскомъ монастырѣ, далеко за полярнымъ кругомъ, на берегахъ Сѣвернаго Океана. При недостаткѣ пашни и удобренія для нея у карелъ дѣйствительно мало своего хлѣба, но они выращиваютъ много картофеля и, надо признать, оч. вкуснаго. Въ с. Вокнаволокѣ знакомый нашъ священникъ разводилъ свеклу (сѣмена были выписаны отборные). Получались удивительно крупные и сладкіе экземпляры. Вполнѣ вѣрно замѣчаніе автора о безпомощности карелъ въ медицинскомъ отношеніи. Кемскій врачъ или Керетскій (вакансія чуть ли десятками лѣтъ) и полдесятка фельдшеровъ, конечно, не въ силахъ помочь кареламъ, но ихъ, слава Богу, спасаетъ природный закалъ, обиліе водъ и лѣсовъ, отсутствіе скученности со всѣми ея послѣдствіями, свойственными городамъ.

Путешествіе автора верхомъ на лошади до с. Вокнаволока, свѣжесть дѣвственнаго лѣса, дифирамбъ карельской лошадкѣ и описаніе мѣстной дороги, – все это знакомыя картины. Нельзя не присоединиться со всѣмъ сочувствіемъ къ автору, отмѣчающему (стр. 70) хищническое истребленіе лѣсовъ въ Кареліи. Безъ нихъ Кареліи грозитъ гибель (крестьянствовать станетъ невозможно, и мы создадимъ новыхъ пролетаріевъ). Вотъ почему надо пожелать, чтобы нерѣдко оч. красивые, являющіяся прямо памятниками дѣвственной природы, карельскіе лѣса вырубались расчетливо и экономно. Глава иллюстрирована 26-ю фотографіями. Такое обиліе ихъ невольно останавливаетъ вниманіе и на самомъ текстѣ, который снимки поясняютъ наглядно. Всѣ изображенія вѣрны дѣйствительности, какъ напр., красивая гладь озера (на стр. 41); удивительно характерными для Кареліи являются навьюченная, на подобіе верблюда, лошадь, лошадь, несущая на спинѣ по лѣсной тропинкѣ дорожный багажъ, группа карелокъ, идущихъ по болотному настилу среди лѣса, ѣзда лѣтомъ на саняхъ (стр. 42‑44). Карелка-старовѣрка и типы карелъ выглядятъ положительно живыми (стр. 48‑63). Нѣкоторыхъ прямо узнаешь по фотографіямъ. Изложеніе самого автора прерывается мѣстами изъ Калевалы, напр., о суевѣріяхъ, употребленіи хлѣба съ сосновой корой:
«А пастухъ беретъ хлѣбъ черствый…

Хлѣбъ съѣдаетъ изъ соломы,

Хлѣбъ жуетъ съ корой сосновой».

Между тѣмъ хлѣбомъ карелы кормятъ и лошадей, иначе онѣ оказались бы безсильными на работѣ. Этотъ лошадиный
 хлѣбъ называютъ «мякушками». На стр. 71 обращаетъ на себя снимокъ креста и карелокъ, молящихся около него. Такіе кресты часто встрѣчаешь на дорогахъ въ Кареліи, напр., на поворотахъ ихъ въ сторону. Кстати, Вокнаволоцкіе карелы, какъ намъ извѣстно, отличаются наибольшей преданностью православію. Изъ Вокнаволоцкой волости (изъ дер. Каменное озеро, изъ рода Лежевыхъ) происходилъ подвижникъ Соловецкаго монастыря Наумъ, одинъ изъ мѣстныхъ святыхъ, предсказывавшій осаду монастыря. На стр. 73-ей дана фотографія с. Вокнаволока, расположеннаго на берегу Куйтозера. Это село занимаетъ второе мѣсто по числу дворовъ въ Бѣломорской
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Кареліи (первое мѣсто принадлежитъ Ухтѣ и третье Юшкозеру) и лѣтомъ имѣетъ оч. красивый видъ.

IV-я глава посвящена с. Вокнаволоку. Въ этой главѣ авторъ даетъ описаніе села и затѣмъ дополняетъ ранѣе начатое изображеніе быта карелъ новыми чертами<,> отмѣчаетъ существованіе «священной» рощи на краю села, кстати замѣтить, оч. красивой, отмѣчаетъ судьбу русскихъ интеллигентовъ, спивавшихся въ карельской глуши, хотя обобщаетъ наблюденіе автора; конечно, не слѣдуетъ говорить о способности карелъ къ пѣнію, указываетъ, какъ примѣръ даровитости карелъ, на неграмотнаго поэта, удачно слагающаго свои стихи, описываетъ карельскій праздникъ и довольно обстоятельно пищу карелъ, одежду, наружность, характеръ, отсутствіе воровства, упоминаетъ объ отхожихъ промыслахъ въ Финляндію и Америку.
Говоря о «священной» рощѣ въ Вокнаволокѣ (въ древности въ ней стоялъ идолъ Юмалы, Юмала – Богъ), авторъ не упомянулъ о другой, имѣющей историческія воспоминанія, находящейся на пути изъ Панозера въ Юшкозеро, на берегу рѣки Кеми, извѣстной подъ названіемъ Мекка кангашъ – «Боръ мечей». Въ этомъ бору, по преданію, побросали оружіе разбойники («каянскіе нѣмцы»), направлявшіеся разорить Панозеро и заблудившіеся, потому что Богъ не допустилъ разграбить Панозерскую церковь. Таково преданіе.

Къ главѣ приложено 17 фотографій. Нѣкоторыя положительно заслуживаютъ того, чтобы сказать о нихъ нѣсколько словъ. Такъ, видъ Лувозерскаго кладбища (стр. 74) много говоритъ намъ о сохранившихся въ Кареліи памятникахъ старины. Вмѣсто крестовъ на могилахъ карельскихъ кладбищъ вы видите столбики съ рѣзьбой, сдѣланной иногда оч. искусно, при чемъ рѣзьба раскраивается, а въ столбикъ врѣзается мѣдный или деревянный старинный крестъ или иконка. Такія кладбища еще сохранились въ Поморьѣ, напр., въ г. Кеми. Надо добавить, что карельскія кладбища, покрытыя обычно тѣнистымъ старымъ лѣсомъ, съ господствующей на нихъ тишиной, полумракомъ, иногда съ открывающейся сквозь стволы деревьевъ картиной далеко уходящаго озера, – прямо поэтическіе уголки, поэтому заслуживаютъ безусловной охраны, какъ памятники старины и доказательство художественнаго чутья народа, которымъ онъ руководился при выборѣ мѣстъ. Фотографіи поднявшейся съ постели Акулины, карелки, стряпающей пироги, парня и карельскихъ дѣвушекъ (стр. 78‑84), выбраны весьма удачно и оч. вѣрно знакомятъ съ типомъ населенія. Посмотрите, напр., на стр. 88 фотографію карелки. Вѣдь это прямо «кровь съ молокомъ», во всемъ такъ и видна у нея та сила, которая дѣлаетъ карелъ удивительно выносливыми среди разныхъ житейскихъ невзгодъ. Снимокъ на стр. 94 вѣрно воспроизводитъ распространенный по всей Кареліи обычай и отчасти въ приморскихъ мѣстахъ, когда матери и бабушки, лаская дѣтей, пріучаютъ ихъ прикасаться кончиками носа къ своему носу. Относительно фотографіи, изображающей ловца жемчужинъ, надо добавить, что карелы занимаются ловомъ его также въ рѣкахъ Керети, Ковдѣ и даже въ рѣкахъ на Терскомъ берегу. Въ одномъ мѣстѣ авторъ утверждаетъ (стр. 80), что карелы считаютъ финновъ своими. Эту мысль автора надо принять съ нѣкоторымъ ограниченіемъ, напр., наши карелы отличаютъ себя отъ финновъ по вѣрѣ и даже по языку, напр., на одномъ многолюдномъ собраніи, когда зашла рѣчь о финскомъ языкѣ, то карелы единодушно заявили, что они не желаютъ богослуженія на финскомъ
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языкѣ, а лишь на материнскомъ, т. е. на своемъ родномъ. Въ сѣверной части Кареліи такъ прямо считаютъ финновъ «шведами», отказываясь отъ родства съ ними.

V-я глава знакомитъ съ промыслами карелъ, каковы разносная торговля, заготовка и сплавъ бревенъ для лѣсопильныхъ заводовъ, рыбной ловлѣ, ловлѣ семги въ Подужемскомъ порогѣ, лѣсной охотѣ и т. п. Не упоминаетъ только авторъ о хищническомъ ловѣ рыбы, грозящемъ и обильной водами Кареліи истребленіемъ рыбы. Но главнымъ, основнымъ, для Кареліи надо считать все-таки сельское хозяйство. Вотъ почему весьма необходимо поднять этотъ видъ промысла. Бывало въ Финляндіи съ этой цѣлью для нашихъ карелъ открывались курсы. По нашему мнѣнію, пора открыть въ Кареліи нѣсколько первоначальныхъ сельско-хозяйственныхъ школъ, напр., въ с. Юшкозерѣ, затѣмъ въ Ухтѣ или Вокнаволокѣ. Огородничество также нашло-бы приложеніе въ Кареліи, если бы побольше знаній и дѣльнаго руководства въ этомъ дѣлѣ. Къ V-й главѣ относятся 7 фотографій, изъ коихъ одна наглядно представляетъ заборъ для ловли семги въ с. Подужемьѣ. Замѣчаніе автора объ арендаторахъ семужьяго забора здѣсь является уже анахронизмомъ: давно уже семгу ловятъ сами крестьяне. Подужемскіе карелы отличаются искусствомъ строить суда, чѣмъ и занимаются въ Поморьѣ. На стр. 101-ой названіе рѣки правильнѣе читать Оланги (вѣроятно въ книгѣ опечатка). Фотографія на стр. 107-ой знакомитъ нѣсколько съ условіями сплава лѣса по рѣкѣ Кеми и даетъ представленіе о берегахъ ея около с. Юшкозера. На стр. 98-й слѣдуетъ болѣе правильно читать не Кеймова, а Кемова, фамилія очень распространенная въ сѣверной части Кареліи, напр. въ Кестенгской волости<.> Въ числѣ озера у автора не упомянуто значительное Кереть, озеро, дающее начало рѣки Керети. Въ VI-ой главѣ описывается пограничное (съ Олонецкой губ.) с. Кимасъ-озеро и его достопримѣчательность Мининское училище, открытое на средства карела-благотворителя Минина (онъ жертвовалъ деньги даже на осушку одного озера, чтобы получить изъ него пастбище), подчеркиваетъ любовъ карелъ къ ученью, передаетъ историческія воспоминанія, связанныя съ селомъ (о св. Рокаччу, убитомъ шведами въ XVI стол.) и дѣлаетъ историческую справку о карелахъ (на основаніи
 лѣтописныхъ сказаній). Глава иллюстрирована 12 рисунками, изъ коих<ъ> половина даетъ представленіе о карельскихъ украшеніяхъ и издѣліяхъ (палки для катанья бѣлья, прялка, оконная рѣзьба, вышивка, рукавицы), а остальные съ видами Кимасъ-озера (церковь, курганъ св. Роккачу, изба, ея внутренность и т. п.).
Въ VII-ой главѣ подробно описана карельская свадьба, при чемъ очень удачно приводятся соотвѣтствующія мѣста изъ Калевалы о причитаніяхъ, утѣшеніи матерью невѣсты-дочери и т. п. Для болѣе нагляднаго представленія описанія дано въ книгѣ 13 иллюстрацій, изображающихъ разные моменты свадьбы. Что касается сожительства карелъ до церковнаго вѣнчанія, то главная причина этого явленія, – отдаленность карельскихъ поселковъ отъ церквей, затруднительное сообщеніе вслѣдствіе общаго въ краѣ бездорожья и въ рѣдкихъ случаяхъ принадлежность къ расколу.

VIII-я глава знакомитъ съ путешествіемъ по порогамъ рѣки Кеми, начиная отъ с. Юшкозера. Для карбаснаго путешествія путь по порогамъ обычный, заставляющій пережить очень сильныя ощущенія<.> Гарантіей безопасности является единственно опытность кормщика. Быстрое
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теченіе по рѣкѣ Кеми до с. Юшкозера на протяженіи 150 верстъ представляетъ неимовѣрныя затрудненія при подъемѣ съ тяжестями вверхъ по рѣкѣ. Вотъ почему доставка хлѣба въ Карелію крайне затруднительна. Волей неволей тяжести приходится нести на себѣ. Къ главѣ относятся 7 фотографій, изъ коихъ снимки Подужемскаго водопада и скалъ около него поясняютъ сказанное о порогахъ. На одной фотографіи видимъ снимокъ Кемскаго Успенскаго собора, построеннаго въ 1714 г. Снимокъ с. Керети съ рѣкой, служащей и для сплава лѣса, напоминаетъ о значеніи этого села для сѣверной части Кареліи. Расположенное около превосходной бухты (залива), защищенной отовсюду отъ волненія, с. Кереть приморскій пунктъ, черезъ который почти вся сѣверная Карелія сообщается съ остальнымъ міромъ, получаетъ на пароходахъ хлѣбъ и т. п.

IX глава составляетъ заключеніе книги, въ которомъ авторъ высказываетъ взгляды на будущее Кареліи. Оно ему рисуется въ радужныхъ тонахъ. По нашему мнѣнію, прежде всего надо дать Кареліи хорошія грунтовыя дороги и предупредить хищническое истребленіе ея природныхъ даровъ (лѣсовъ, рыбы, звѣрей и т. п.). Кромѣ дороги отъ Кеми до с. Ухты, безусловно необходима еще дорога отъ с. Керети. Эта послѣдняя съ большимъ удобствомъ можетъ быть проложена по такому направленію: с. Кереть, Новая Деревня (40 в.). Большое озеро (30 в.), Кестеньга (30 в.), Кокосалма (15 в.), Тунгузеро (15 в.), Кябель (5 в.), Аккола (20 в.), Каташламба (3 в.), Кушеванда (12 в.), Тихтозеро (20 в.), Мальвіани (20 в.), и Ухта (40 в.). По озерамъ Куйто, Топозеру и Пявозеру вполнѣ возможно пароходное сообщеніе, благо лѣсу на берегахъ много. Къ главѣ приложено 5 снимковъ карельскихъ
 видовъ и съ картины извѣстнаго художника Шишкина – «лѣсная глушь».

Въ X-ой гл. авторъ трактуетъ о Мурманской ж. д. и значеніи ея. Но эта дорога проходитъ по Кареліи только по территоріи Вычетайбольской волости. Что касается притока населенія изъ центра Россіи въ Карелію (стр. 166), то съ авторомъ нельзя согласиться въ смыслѣ исполненія его пожеланія, ибо для непривычнаго населенія карельскія условія житья-бытья покажутся тяжелыми.
XI гл. знакомитъ съ маршрутомъ путешествій изъ Финляндіи по Кареліи и изъ с. Ухты на с. Кереть.

Книга Оленева читается легко. Что касается насъ лично, то послѣ прочтенія ея у насъ вновь явилось намѣреніе будущимъ лѣтомъ предпринять экскурсію по Кареліи.
Рекомендуемъ трудъ Оленева всѣмъ, интересующимся Сѣверомъ. Очень полезна книга и для ученическихъ библіотекъ, какъ пособіе по родиновѣдѣнію. Въ виду ограниченности мѣста, мы вынуждены ограничить себя, хотя хотѣли-бы попутно разсказать нѣчто о сѣверной части Кареліи, гдѣ авторъ, повидимому, не бывалъ.

Сѣверный.

_________

� Карелы (переселенцы), живущіе въ колоніи Колвацѣ Кандалакшскаго залива, безусловно, должны имѣть свою школу, т. к. ближайшая въ 25 вер.).
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